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PŘÍRUČKA PRO MAJITELE
Model č. 58770

VÝSTRAHA TÝKAJÍCÍ SE BATERIÍ

UPOZORNĚNÍ

• Nepoužívejte současně staré a nové baterie.
• Nepoužívejte současně různé typy baterií. Nepoužívejte současně alkalické, standardní (uhlík-zinek), nebo a nabíjecí (nikl-kadmium) baterie.
• Zkontrolujte, že jsou baterie správně vloženy s ohledem na jejich polaritu (+ a -).
 Baterii nezkratujte.
• Nikdy se nepokoušejte dobíjet primární baterie, protože by mohlo dojít k průsakům, ohni nebo výbuchu.
• Nabíjecí baterie je třeba před nabíjením vyjmout z produktu.
• Nabíjecí baterie musí být nabíjeny pod dohledem dospělé osoby.
 Nikdy se nepokoušejte rozebírat nebo otevírat baterie. Mohli byste se popálit elektrolytem.
• Pokud produkt nebudete používat delší dobu, vyndejte baterie z produktu.
• Vybité baterie z produktu vyjměte.
• Nespalujte produkt ani baterie. Pokyny pro správnou likvidaci naleznete v místních předpisech.
• Baterie nesmí být vystaveny nadměrnému teplu, např. v důsledku slunečního záření, ohně apod.
• Používejte pouze baterie typu AA (nejsou součástí balení).

ŘEŠENÍ POTÍŽÍ

Problémy Příčiny problémů Řešení

Zařízení nefunguje

Stav nabití baterií je velmi nízký

Baterie jsou vloženy nesprávně

Stav nabití baterií je velmi nízký

Vak na nečistoty je plný

Nečistoty v rotoru motoru

Rotor motoru je rozbitý

Vyměňte baterie

Vložte baterie správně

Vyměňte baterie

Vyjměte a vyprázdněte vak na nečistoty

Při odstraňování nečistot z rotoru odšroubujte
sací hlavici

Vyžádejte si asistenci v prodejně

Příliš slabý sací výkon

Abnormální hlučnost

TECHNICKÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
• Vysavač je určen k čištění bazénů a vířivek.
• Před zapnutím se ujistěte, že kryt baterií je pevně uzavřen, aby se zamezilo vniknutí vody dovnitř a poškození produktu.
• Na filtrační vak nepoužívejte ostré předměty, aby se nepoškodil.
• Nespouštějte motor bez vody, aby se nepoškodil.
• Nezavírejte hlavici vysavače, když je zapnutý, aby se zamezilo přehřátí motoru a prodloužila se životnost produktu.
• Nerozebírejte motor bez pověření výrobce.
 Pracovní podmínky:
• Hloubka vody: 35 cm až 120 cm
• Teplota vody: 4 °C (39,2 °F) až 35 °C (95 °F)
• Varování a upozornění nepokrývají všechna možná rizika a/nebo nebezpečí vážného zranění. Vlastníci bazénu/vířivky musí být při používání
čisticího zařízení velmi opatrní a musí se řídit zdravým rozumem. Na spotřebičích napájených z baterií musí být také vyznačeno, že obsahují 8 ks
baterií typu AA.
• Pokyny pro spotřebiče napájené z baterií musí případně obsahovat následující informace:
 8 ks baterií typu AA.
• Baterie vyjímejte a vkládejte v souladu s pokyny v příručce.
 Baterie, které nejsou nabíjecí, se nesmí nabíjet.
• Nepoužívejte současně různé typy baterií, ani staré a nové baterie.
• Baterie je nutné vložit se správnou polaritou.
• Vybité baterie je nutné vyjmout ze spotřebiče a bezpečně zlikvidovat.
• Pokud má být spotřebič nepoužíván po delší dobu, je třeba z něj baterie vyjmout.
 Nezkratujte napájecí svorky.

LIKVIDACE

Elektrické výrobky se nesmí vyhazovat do komunálního odpadu. Kde k tomu existují příslušná zařízení, recyklujte je. Rady ohledně
možností recyklace vám poskytnou místní orgány nebo prodejce výrobku.

 Osoby s omezenými fyzickými, smyslovými nebo mentálními schopnostmi, případně s nedostatkem zkušeností a znalostí, mohou používat tento
spotřebič za předpokladu, že mají dohled nebo byly poučeny o bezpečném používání spotřebiče a chápou související rizika.
 Čerpadla bez označení, že jsou chráněna před účinky mrazu, se nesmí nechávat venku za mrazivého počasí.
 Děti si nesmí hrát se spotřebičem.
 Tento spotřebič nesmí používat děti.
 Děti nesmí provádět čištění a uživatelskou údržbu.
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